 

Consulat Général de France
Service Culturel - Bureau Audiovisuel
1340 Poydras, Suite 1710, Nouvelle-Orléans, Louisiane 70112

Téléphone (504) 529-7502 / Fax: 523-5725  buravno@aol.com 

Extended deadline :

Auditions for  Lettres de Louisiane  series !

Chers Amis :

The Cultural Service of the Consulate of France is delighted to announce the coproduction in 2005, by the regional educational production center (CRDP) of France and Louisiana Public Broadcasting (LPB), of  Lettres de Louisiane, in the educational series Lettres de la Francophonie, shown in 128 countries around the world.
Two hour-long programs will be produced  in 2005, comprising  interviews, cultural profiles and two 15 minute adventures of 10-16 year olds writing to penpals around the French-speaking world. 

Teachers are encouraged to view and order free of charge the existing segments in the series on our website : www.espacefrancophone.org   Click on video downloads and you’ll see  Lettres de France/ du Canada / du Maroc / du Liban.  

The producers at the CRDP and LPB are looking for a number of young teens to act in Lettres de Louisiane . You will find enclosed short scenes of dialogue examples.  Inspired by  these texts,  please have your students  improvise their own natural dialogue in French based on the themes (genealogy & ecology) . We’d like you to  videotape these scenes, returning the tapes to our address above by February 28 2005. 

Please review the rules and include the entry form with your tape. All participating schools will receive a gift from the French Consulate  for their efforts. In early 2005, all schools will be informed of the audition results.

Send any questions to : buravno@aol.com  We hope you’ll find this a fun project  for you and your students, and look forward to receiving your entries soon !

Cordially,

Adam STEG   Jean Xavier BRAGER

AV Attaché     Deputy Cultural Attaché

INSTRUCTIONS

1. All entry forms with tapes  must be submitted  to our offices, postmarked  by December 31st, 2004.

2. Entries  must be on VHS cassettes, clearly labeled with the name & address of the submitter. 

3. No tapes will be returned- please make your own copies before sending them !

4. Each tape should show :

a. each student reading an excerpt of the enclosed letter ;

b. each student  acting in either of the short scenes we’ve included as suggested 

5. Please indicate on the entry form the names  & birthdates of the actors in the order they appear on tape.   Students may try out for each of the roles and the tape submitted by each school can include a number of entries.

6. Before the scene begins-please indicate in bold the  theme (genealogy or ecology) and the names of the actors & their grades underneath EX : ECOLOGY /Byron BOUDREAUX 6th grade/DOB 9/9/93

7. Lighting , editing, scenery & production values are not important- the producer will expect the actors to 

a. Be natural  in front of the camera

b. Speak fluent French  with a clear diction ( Louisiana accents are welcome)

c. Be expressive  and charismatic

8. All actors should be between 10 and 16 years old by the production dates in October 2005. Teachers should obtain written permission from parents for  their children to participate in this project.

9. All schools sending entries will receive a gift for participating, and each actor will receive a certificate of his participation. 

10.Once the CRDP has made its selection, we will be contacting the selected students  and their teachers to inform them of the production locations & schedule, and to arrange a follow up interview to make a final selection of the participants in the  program. At that time in early 2005, the CRDP will identify a number of principal and secondary roles available for both children and adults. The final choice of actors will be decided by the CRDP producers- All decisions are final/ Questions should  be sent via email to : buravno@aol.com
1. Letter to be read by each student ( choose at least one paragraph excerpt)
Lafayette, mercredi 12 octobre

Bonjour, Cyril !

Tu ne me connais pas (j’ai trouvé ton nom sur le site internet de ton école) ; je m’appelle Jack et je vis en Louisiane. Je cherche une photo de ton village et j’ai pensé que tu pourrais me l’envoyer. 

Pourquoi ? je vais t’expliquer…

Le mois dernier pendant le cours de français, on parlait de l’histoire de la Louisiane et des origines très variées de ses habitants. En travaillant avec mon meilleur copain, John, j’ai découvert qu’il ne savait rien de l’histoire de ses ancêtres ! Il était un peu jaloux parce que moi, avec mon père, j’ai fait notre arbre généalogique ! Alors, j’ai eu l’idée de faire une surprise à John et à sa famille.

Comme moi, John a un nom d’origine française et j’ai tout de suite pensé que je trouverais des renseignements au CODOFIL. Son rôle est de développer le français en Louisiane. Comme ici, beaucoup de gens s’intéressent à l’origine de leur famille. Au CODOFIL, on a l’habitude de les aider.

Un stagiaire très gentil m’a accueilli ; il s’appelle Sylvain. Mais sur l’ordinateur, on n’a rien trouvé à propos du nom de John… Comme j’avais l’air très déçu, Sylvain m’a proposé de continuer les recherches avec moi. J’ai bien sûr dit oui, et on a commencé notre enquête…

Deux jours après, on est allé ensemble à Baton Rouge, la capitale de la Louisiane. C’est là que se trouvent toutes les archives de l’État. J’étais très impressionné ! Sylvain a remarqué que dans le village de Pont Breaux, il y avait plusieurs personnes qui avaient presque le même nom que John…

On tenait une piste ! Le samedi suivant, nous sommes allés à Pont Breaux : on avait rendez-vous avec Richard Guidry, un cadien qui connaît bien la région. Il était presque sûr qu’au cimetière, nous trouverions des tombes avec le nom de la famille de John… Hélas, c’était presque le même nom seulement ! Richard Guidry nous a conseillé d’aller voir Eliot Georges : il a écrit un livre sur l’histoire du village et de ses environs… Il était tellement sûr de lui que j’ai repris confiance…

C’est dans la raffinerie où il travaille que nous avons rencontré Eliot. Si tu voyais tous ces tuyaux ! On se croirait dans un film de science-fiction… Eliot avait apporté plein de documents : il nous a posé des tas de questions… et tout d’un coup, il a dit : « mais bien sûr !!! » Il nous a expliqué qu’au début du XXe siècle, une partie de la famille xxxx avait changé de nom : trop de gens de la région avaient le même ! Et cette famille, a expliqué Eliot, était arrivée avec les Acadiens déportés du Canada au XVIIIe siècle. Enfin, on avait trouvé !

On est tout de suite allé à Saint-Martinville au Centre de l’Héritage Acadien. J’ai retrouvé sur le grand mur le nom des ancêtres de John parmi ceux des passagers du Bon Papa arrivé le 29 juillet 1785 ! Et le conservateur nous a expliqué que cette famille était originaire… devine d’où ? de Normandie ! de ton village ! Tu comprends maintenant ?

Au CODOFIL, on a imprimé l’arbre de la famille de John…

Et hier, Sylvain est venu à la maison. Mes parents avaient demandé à John de passer nous voir avec son père. Tu imagines la suite ! John et son père étaient stupéfaits ! Je leur ai donné un dossier avec les photos que j’ai faites pendant notre enquête : il manque juste celle de ton village. Envoie-la vite. Je te répondrai, et peut-être que nous deviendrons des amis ?

Jack.

Choose either 2 or 3 

2.GENEALOGY :  Example of dialogue  to be improvised & acted out by students

Ce dialogue n’est surtout pas un modèle : il n’est pas question de le faire apprendre par cœur aux acteurs candidats et il est même préférable de ne pas le leur communiquer. On leur indiquera seulement la trame de la scène en leur donnant quelques indications sur ce qu’ils doivent exprimer. Cet exemple est surtout destiné à l’enseignant qui encadrera les enfants, à lui donner une idée du type d’échange que l’on serait susceptible d’obtenir. 

Résumé : Jack montre à Louis le résultat de son enquête. C’est l’aboutissement de ses efforts, celui où Louis va découvrir la surprise que lui a réservée son ami…

Jack : 
Entre, Louis, je suis là ! J’ai une surprise pour toi.

Louis : 
Hello !! 

Jack : 
On va plutôt parler français pour Sylvain (il le désigne) Je te présente Sylvain, qui travaille au Codofil. C’est un stagiaire québécois (ou belge, ou français). Tu vas bientôt comprendre pourquoi il est là.
Sylvain : Bonjour Louis !

Louis : 
Bonjour !

Jack : 
Tiens, regarde ce que nous avons pour toi ! (il lui tend un dossier plein de papiers)

Louis : 
Qu’est-ce que c’est ? (en même temps, il commence à feuilleter le dossier) 

Jack : 
Tu te rappelles, le jour où je t’ai montré mon arbre généalogique ? Tu m’enviais de savoir tout ça sur ma famille… Et bien, maintenant tu en sais autant que moi sur ta famille !

Louis : 
Waah ! C’est génial  

Louis, à la fois stupéfait et ravi, n’en croit pas ses yeux ; il en reste muet un instant et continue de feuilleter le dossier. Pendant ce temps, Jack observe sa joie avec fierté, il est visiblement très content de l’effet que produit sa « surprise »).

Louis : 
Et toutes ces photos, c’est quoi ?

Jack : 
Et bien c’est simple : ça raconte toute l’enquête que j’ai faite, avec l’aide de Sylvain. Tu vois, il m’a emmené avec sa voiture dans tous les coins de la Louisiane ! C’était une vraie aventure de rassembler tous ces renseignements ! J’ai fait des photos chaque fois. Mais j’ai aussi appris plein de choses sur la Louisiane et son histoire !

Louis : 
Dis-donc, cette inscription, c’est quoi ? On lit Sosthène… 1806… ou 8 ? Où tu as pris cette photo ?

Jack : 
C’est dans le petit cimetière autour de l’église de Pont Breaux. On pourra y retourner ensemble, si tu veux… et si Sylvain veut bien lui aussi !

Sylvain : Bien sûr, avec plaisir !

Louis : 
C’est vraiment super ! Tu as eu une idée géniale ! Et en plus, tu as réussi à garder le secret, je ne me doutais de rien ! Mes parents aussi vont être contents quand ils vont voir ça ! Merci, merci ! Merci à tous les deux !

Jack : 
Il manque juste encore une photo, celle du village de France d’où sont partis tes ancêtres… Mais je suis sûr que tu l’auras bientôt  

3. ECOLOGY : Example of dialogue to be improvised & acted out by students :

Ketty et Carole

Résumé : Ketty et Carole ont rencontré la veille une journaliste sénégalaise, Fatoumata, venue se documenter sur les problèmes écologiques en Louisiane (en particulier ceux pouvant découler des ouragans). Ketty et Carole ont justement un exposé à préparer sur ce thème : elles vont accompagner Fatoumata et l’aider aussi, si possible.

Ce matin, elles vont se rendre ensemble sur l’autre rive du Mississippi au Centre de recherches national sur l’écologie où travaille l’oncle de Ketty.

Ketty et Carole discutent au bord du Mississippi, près de l’embarcadère du bac. C’est là qu’elles ont rendez-vous avec Fatoumata.

	Ketty
	Quelle heure as-tu, Carole ? On dirait que Fatoumata est en retard…

	Carole
	Mais non, ne t’inquiète pas ! Elle va arriver. Il est seulement neuf heures ! Tu sais, elle ne connaît pas bien la Nouvelle-Orléans, elle ne sait pas qu’à cette heure-ci il y a beaucoup de circulation.

	Ketty
	On a eu de la chance de la rencontrer tu ne trouves pas ? Elle est vraiment très sympathique !

	Carole
	Oh oui ! Grâce à elle, on va pouvoir faire un exposé super ! Et en plus, on pourra l’aider ! 

	Ketty
	Oui, et comme la semaine prochaine il n’y a pas d’école, on pourrait lui faire visiter la ville et ses environs. Il y a sûrement des tas de choses qu’elle ne verra pas si elle se promène toute seule ! Je suis sûre que maman sera d’accord pour nous accompagner.

	Carole
	Oui, c’est vraiment une bonne idée ! Qu’est-ce que tu lui montrerais, toi ?

	Ketty
	Et bien d’abord le parc près du zoo : j’adore y pique-niquer le dimanche, les arbres sont vraiment magnifiques !

	Carole
	Si tu veux lui montrer de beaux arbres, il faut l’emmener à Destrehan ! Certains chênes de la plantation sont vieux de plusieurs siècles. Et on pourra visiter la maison, puisque c’est maintenant un musée.

	Ketty
	Oui, c’est vrai… J’aimerais bien aussi lui montrer le quartier des jardins. Et puis lui faire écouter de la bonne musique !

	Carole
	C’est sûr ! Moi, je lui ferais plutôt écouter du jazz : il y a des rythmes qui lui rappelleront la musique de son pays.

	Ketty
	Oh ! ça me donne une idée : si on l’emmenait à une répétition de l’orchestre de ton cousin ! La cour de la maison du Vieux Carré où ça a lieu est en plus très belle ! Ça lui plaira sûrement… Dis-donc, là je crois qu’elle est vraiment en retard… Le bac va partir ! Tu ne la vois nulle part ?

	Carole
	Non, c’est bizarre ! Je vais téléphoner à maman pour savoir ce qu’on doit faire…

	Ketty
	Regarde, là, sur le bac ! Est-ce que ce n’est pas Fatoumata !

	Carole
	Mais si, on dirait, ça alors !

	Ketty
	Elle est déjà montée ! Elle a dû mal comprendre quand on s’est donné rendez-vous ! Vite courrons, on devrait pouvoir encore la rejoindre !


Remarque : les lieux évoqués sont donnés à titre d’exemple. Il sera bien sûr préférable que d’eux-mêmes, les candidats-acteurs citent ceux que personnellement ils choisiraient. Par contre, il serait intéressant que les deux enfants parlent aussi de musique.

LETTRES DE LOUISIANE AUDITION ENTRY FORM

NAME OF SCHOOL ___________________________________________________________

ADDRESS ____________________________________________________________________

CITY ___________________________________STATE  ____ ZIP________________________

CONTACT PERSON (TEACHER) :__________________________________________________

EMAIL :  ______________________________ TELEPHONE :______________________________

For each scene as it appears on the tape, please indicate  theme : ECOLOGY or GENEALOGY, then the NAME of the student, his/her date of birth DOB, and the ROLE being played)

SCENE  1 :______________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

SCENE  2 :______________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

SCENE  3:______________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

SCENE  4 :______________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

SCENE  5 :______________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

NAME/ DOB/ ROLE :____________________________________________________________________

(repeat as needed)
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